
contrà leopardi 

san biagio di callalta - treviso, italy 

piergiorgio semerano
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Taking historic urban models and revising them in the light of new 

technology to deliver new residential developments with the depth, 

complexity and quality of the urban fabric we treasure: this was the 

objective underpinning the Contrà Leopardi project, a new housing 

estate at Olmi on the outskirts of Treviso, in north-east Italy. 

Built by main contractor CEV on the perimeter of the little town, the 

new development faces onto farmland. To avoid the trap of being yet 

another anonymous cluster of new houses, Studio Semerano architects 

focused not only on the architecture of the individual buildings - using 

materials and technologies to ensure occupant comfort and energy 

savings - but also on the programme as a whole. 

The aim: to make a valid addition to the town, a quarter in which to 

live, grow up and socialize. The sense of a compact neighbourhood 

is given by the consistent urban scheme. This is offset by several 

unique architectures that deliberately interrupt the spatial continuum 

creating different surfaces and an interesting interplay of light and 

shadow. Pedestrian-friendly, the neighbourhood’s communication routes 

are never straight. Bends and turns offer captivating views of the 

surroundings. The programme comprises 15 residential blocks for a total 

of 36 dwelling units, which has received the Ecolabel in Class B. Most are 

distributed over two storeys. 

Each has either a garden or terrace. These outdoor areas offer the same 

privacy as the enclosed gardens lying behind the canal walls of nearby 

Venice. They are places where the family can eat, play, take the sun 

or grow vegetables. Great care has also been taken to ensure every 

house has a view: either of porticos, one of the little squares, walls, trees, 

architectural features or the countryside beyond. In addition, the blocks 

have been oriented to receive optimal natural lighting and sunlight.

Materials were chosen with neighbourhood identity and environmental 

requirements in mind. Nigra Padoana, a natural hydraulic lime-plaster, 

formulated following an historical mix, was used throughout. Used down 

the ages in the Veneto region, lime-plaster has been applied to the 

brickwork of houses and gardens to create a uniform setting against 

which to place open-work wood and iron structures that served as sun 

protection or for climbing plants. 

Similarly traditional are the types of trees planted in the public areas. 

They create small shaded squares while climbing plants become walls 

of greenery. 

Rielaborare i modelli storici urbani alla luce delle nuove tecnologie, 

al fine di realizzare un intervento residenziale che del tessuto urbano 

storico abbia lo spessore, la complessità, e di conseguenza la qualità, 

questo è l’obiettivo che si pone il progetto di Contrà Leopardi, nuovo 

insediamento residenziale realizzato a Olmi, alla periferia di Treviso, su 

un lotto di confine tra l’espansione della città e la campagna coltivata.

Per sfuggire all’omogeinizzazione e alla banalità che spesso 

accompagnano gli interventi di nuova realizzazione, lo Studio Semerano 

ha affrontato questo progetto rivolgendo la massima attenzione non 

solo all’architettura dei singoli edifici, con l’impiego di materiali e 

tecnologie in grado di assicurare benessere e risparmio energetico, 

ma anche e soprattutto alla globalità dell’intervento, nel quale ogni 

elemento concorre alla creazione di un nuovo pezzo di città, un luogo 

da vivere, da percorrere in sicurezza, nel quale gli spazi pubblici e 

comuni sono spazi della socialità, della crescita, della comunicazione 

tra gli abitanti. Un luogo da attraversare a piedi, nel cui impianto non 

esistono linee rette ma scorci, sequenze di viste capaci di stupire, nel 

quale l’omogeneità urbana data dal trattamento cromatico delle 

superfici si accompagna all’inserimento di “pezzi unici” che spezzano il 

continuum spaziale giocando con la luce, le ombre, le superfici.

L’intervento, realizzato dall’impresa CEV, comprende 15 blocchi 

residenziali per un totale di 36 unità abitative (con certificazione 

energetica in Classe B), per la maggior parte distribuite su due piani, 

ognuna delle quali si avvale di un giardino o terrazzo. Così come avviene 

per i giardini che, nascosti dietro recinzioni in muratura, fiancheggiano le 

calli veneziane, la privacy che caratterizza questi spazi fa di ognuno di 

essi un ambiente domestico aggiuntivo nel quale mangiare, prendere 

il sole, giocare, coltivare un piccolo orto. E’ stata posta la massima 

attenzione agli affacci sugli spazi aperti: la complessità dell’intervento 

permette a ogni abitazione di avere un diverso scorcio visivo su portici, 

piazzette, stradine, muri, alberature, elementi architettonici e campagna. 

Agli ambienti delle singole unità sono comunque assicurate le migliori 

condizioni di orientamento, illuminazione e soleggiamento. 

La scelta dei materiali è stata effettuata con l’obiettivo da un lato di 

fornire identità e riconoscibilità all’intervento, dall’altro di raggiungere 

elevati standard di benessere abitativo all’interno delle singole abitazioni.

La Nigra Padoana, intonaco traspirante di calce idraulica naturale che 

riproduce una miscela storica molto diffusa nell’area veneta, applicata 

sulle murature di abitazioni e giardini crea un effetto di avvolgimento 

visivo, sulla cui cromia vanno a inserirsi le strutture traforate, in legno e 

ferro, realizzate come frangisole o come supporto per la vegetazione. 

Un abaco di essenze autoctone regola l’uso delle specie vegetali: gli 

alberi nelle aree pubbliche contribuiscono a creare piccole piazzette, 

mentre altrove le essenze rampicanti creano vere e proprie pareti verdi.
■	 planimetria - scala 1:800
	site  plan - Scale 1:800
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■	 Prospetto bb - scala 1:300
	bb  elevation - Scale 1:300

■	 sezione xx - scala 1:200
	 xx section - Scale 1:200

■	 Prospetto aa - scala 1:300
	aa  elevation - Scale 1:300
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■	 abitazione su tre piani / three-storey house
	 pianta piano terra - scala 1:200
	groun d floor plan - Scale 1:200

■	 pianta piano primo - scala 1:200
	 1st floor plan - Scale 1:200

■	 pianta piano secondo - scala 1:200
	 2nd floor plan - Scale 1:200
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1-	 kitchen
2-	living  room
3-	be droom
4-	 Bathroom

1-	 Cucina
2-	 Soggiorno
3-	 Camera da letto
4-	 Bagno



Dettaglio a: sistema costruttivo 
Sezione verticale - Scala 1:30

1-	copertura  con strato di 
	g hiaia 50 mm, doppia guaina 

impermeabilizzante, doppio pannello 
isolante 80 mm, barriera al vapore, 
massetto per la formazione della 
pendenza, solaio in laterocemento  
240 mm, intonaco interno 15 mm

2-	griglia  in acciaio per l’uscita 
	 dei fumi della caldaia
3-	scossalina  in acciaio zincato
	 di protezione
4-	sta ffa IN acciaio zincato 
	per  l’ancoraggio della 
	struttura  in legno
5-	 Struttura decorativa realizzata 
	con  telaio di travetti in legno di 
	iro ko 80x125 mm connessi tra 
	loro  con piatti e profili in acciaio 

zincato a L 80x80 mm
6-	imbotte  in fibrocemento verniciato 
	 6 mm, pannello isolante 50 mm, 
	isolante  acustico 15 mm, cordolo 
	in  calcestruzzo armato
7-	porta finestra con infisso in 
	legno  e vetrocamera 4/16/4 mm
8-	pavimenta zione interna in legno
	 di ipè 25 mm, massetto di posa 

autolivellante 40 mm con sistema 
di riscaldamento radiante e strato 
isolante preformato 40 mm, feltro

	in  poliestere anticalpestio, massetto

	per  l’alloggiamento degli impianti 
	 90 mm, solaio in laterocemento 
	 240 mm, intonaco interno 15 mm
9-	pavimenta zione galleggiante 
	 della terrazza in doppio strato 
	 di tavolato in legno 50 mm, piedini 

in acciaio regolabili, membrana 
impermeabilizzante, doppio pannello 
isolante 80 mm, barriera al vapore

10-	ancoraggio  della struttura
	in  legno al solaio con piatti
	in  acciaio imbullonati
11-	scuro  esterno in fibrocemento 
	sp . 34 mm rivestito in 
	intonac hino sp. 1 mm
12-	 finestra apribile con infisso in
	legno  e vetrocamera 4/18/4 mm
13-	 davanzale con gocciolatoio in 

lamiera di ferro zincato verniciata
14-	muratura  con intonaco di malta 

idrofobizzata “Nigra Padoana” 
	 di MGN Intonaci 20 mm, blocchi in 

laterizio forato 190x200x250 mm 
	con  connettori in acciaio, 

intercapedine areata 20 mm, blocchi 
in laterizio forato 190 x250x450 mm, 
intonaco interno 15 mm

15-	ciottoli  su strato di sabbia 
16-	Finitura  in scorzoni di trachite
17-	 Pavimentazione in calcestruzzo 

colorato e disattivato con effetto 
“ghiaia lavata” 120 mm realizzata da 
Lithospav, sottofondo in calcestruzzo 
armato 150 mm, vespaio in ghiaiA

Detail A: Construction system 
Vertical section - Scale 1:30

1-	 Roof consisting of 2” (50 mm) 
	gravel  layer, double waterproofing 

sheath, double 3 1/8” (80 mm) board 
insulation, vapour barrier, concrete 
screed forming slope, 9 1/2” 

	 (240 mm) concrete and masonry 
	slab , 5/8” (15 mm) internal render
2-	 Steel grille for extraction 
	o f boiler fumes
3-	 Galvanized steel flashing
4-	 Galvanized steel bracket 
	anc horing timber structure
5-	Decorative  timber structure comprising 

frame of 3 1/8 x 4 7/8” (80x125 mm) iroko 
beams interconnected by galvanized 
steel plates and 3 1/8 x 3 1/8” (80x80 mm) 
galvanized steel L-profiles

6-	 1/4” (6 mm) painted fibre cement frame, 2” 
(50 mm) board insulation, 5/8” 

	 (15 mm) acoustic insulation, reinforced 
concrete edging

7-	Floor -to-ceiling timber window with 
	 1/8 - 5/8 - 1/8” (4/16/4 mm) double glazing
8-	Floor  comprising 1” (25 mm)
	 Ipê floorboards, 1 5/8” (40 mm) 
	sel f-levelling screed with embedded 

radiant heating system and 1 5/8” 
	 (40 mm) pre-shaped insulation, polyester 

footfall underlay, 
	 3 1/2” (90 mm) screed embedding 

installations, 9 1/2” (240 mm) 

	concrete  and masonry slab, 
	 5/8” (15 mm) internal render
9-	 Terrace floating floor consisting 

of double layer of 2” (50 mm) timber 
decking, adjustable steel piers, 
waterproofing membrane, double 

	 3 1/8” (80 mm) board insulation, 
	vapour  barrier
10-	 Bolted steel plates anchoring 
	timer  structure to slab
11-	 1 3/8” (34 mm) thick fibre cement 
	e xterior shutter finished in 1/16” 
	 (1 mm) thick render
12-	 Operable window with timber 
	 frame and 1/8 - 3/4 - 1/8” 
	 (4/18/4 mm) double glazing
13-	 Painted galvanized sheet 
	metal  sill with drip moulding
14-	 Load-bearing wall with 3/4” (20 mm) 

Nigra Padoana water-repellent 
	mortar  render by MGN Intonaci, 
	 7 1/2 x 7 7/8 x 9 3/8” (190x200x250 mm) 

perforated bricks with reinforcing 
	steel  bars, 3/4” (20 mm) airspace, 
	 7 1/2 x 9 3/8 x 17 3/4” (190x250x450 mm) 

perforated bricks, 5/8” (15 mm) 
	internal  render
15-	 Pebbles on sand layer
16-	 Trachyte pebbles finish
17-	 Paving in 4 3/4” (120 mm) coloured 

exposed aggregate concrete with 
“washed aggregate” effect by Lithospav, 

	 5 7/8” (150 mm) reinforced concrete 
base, gravel ventilation space

■	 sezione xx - scala 1:200
	 xx section - Scale 1:200
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Detalle a: sistema constructivo
Sección vertical - Escala 1:30

1-	cubierta  con capa de grava 50 mm, 
doble membrana impermeabilizante, 
doble panel aislante 80 mm, barrera 
al vapor, carpeta para la formación 
de la pendiente, forjado de 
bloques huecos de cemento 240 mm, 
enfoscado interno 15 mm

2-	re jilla de acero para la salida 
	 del humo de la caldera
3-	vierteaguas  de acero 
	 zincado de protección
4-	estribo  de acero zincado para el 

anclaje de la estructura de madera
5-	 Estructura decorativa realizada con 

bastidor de viguetas de madera de 
iroko 80x125 mm conectadas entre 
ellas  con placas y perfiles de acero 
zincado en L 80x80 mm

6-	intra dós de fibrocemento pintado
	 6 mm, panel aislante 50 mm, aislante 

acústico 15 mm, cordón de 
hormigón armado

7-	puerta  balconera con carpintería 
	 de madera y vidrio doble con 

cámara de aire 4/16/4 mm
8-	pavimento  interno de madera de 

ipé 25 mm, carpeta de colocación 
autonivelante 40 mm con sistema 
de calefacción radiante y capa 
aislante preformada 40 mm, fieltro de 
poliéster no transitable, carpeta para 

el alojamiento de las instalaciones 
90 mm, forjado de bloques 

	 huecos de cemento 240 mm, 
	en foscado interno 15 mm
9-	pavimento  flotante de doble capa 

de entablado de madera 50 mm, pies 
de acero regulables, membrana 
impermeabilizante, doble panel 
aislante 80 mm, barrera al vapor

10-	ancla je de la estructura de 
	ma dera al forjado con placas 
	 de acero atornilladas
11-	postigo  de fibrocemento esp. 34 mm 

revestido de enfoscado esp. 1 mm
12-	ventana  que se abre con carpintería 

de madera y vidrio doble con 
cámara de aire 4/18/4 mm

13-	al féizar con goterón de chapa 
	 de hierro zincado pintado
14-	alba ñilería portante con enfoscado 

de mortreo hidrofobizado 
	 “Nigra Padoana” de MGN Intonaci 

20 mm, bloques de ladrillo hueco 
190x200x250 mm con conectores de 
acero, cámara de aire 20 mm, bloques 
de ladrillo hueco 190 x250x450 mm, 
enfoscado interno 15 mm

15-	gui jarros sobre capa de arena 
16-	 Acabado de revestimiento de traquita
17-	 Pavimento de hormigón coloreado 

y desactivado con efecto “grava 
lavada” 120 mm de Lithospav, solera 

	 de hormigón armado 150 mm, 
cámara de ventilación de grava

Detail a: Konstruktionssystem 
Vertikalschnitt - MaSSstab 1:30

1-	Dac h mit Kiesschicht 50 mm, 
	 doppelte wasserabweisende Dichtung 

80 mm, Dampfsperre, Estrich zur 
Gefällebildung, Tonhohlplattendecke 
240 mm, Innenputz 15 mm

2-	 Stahlrost für die Heizungsabluft
3-	 Abdeckung aus verzinktem Stahl
4-	ver zinkte Stahlstrebe zur 
	 Verankerung der Holzstruktur
5-	 dekorative struktur aus Iroko-

Holzträgern 80x125 mm verbunden 
	mit  Platten und L-Profilen aus 

verzinktem Stahl 80x80 mm
6-	Futterstoc k aus gestrichenem 

Faserbeton 6 mm, Dämmpaneel 
	 50 mm, Schalldämmung 
	 15 mm, Stahlbetonring
7-	Fenster  auf Geschosshöhe 
	mit  Holzrahmen und 
	 Isolierglas 4/16/4 mm
8-	 Innenboden aus Ipé-Holz 25 mm, 

FlieSSestrich 40 mm mit Heizsystem
	un d vorgeformter Isolierschicht 

40 mm, Trittschalldämmung 
aus Polyesterfilz, in Estrich 
gegossene Leitungsrohre 90 mm, 
Tonhohlplattendecke 240 mm, 
Innenputz 15 mm

9-	sc hwimmender Terrassenboden 
mit doppelter Holzplatte 50 mm, 
höhenverstellbare StahlfüSSe 

wasserabweisende Membran, 
	 doppeltes Dämmpaneel 
	 80 mm, Dampfsperre
10-	 Verankerung der Holzstruktur 
	an  der Decke mit verbolzten 

Stahlplatten
11-	e xterne Fensterblende 
	aus  Faserbeton 34 mm 
	mit  Intonachino 1 mm
12-	 zu öffnendes Fenster mit Holzrahmen 

und Isolierglas 4/18/4 mm
13-	 Brüstung mit Tropfrinne aus 

lackiertem verzinktem Eisenblech
14-	tragen de Wand mit 

wasserabweisendem Putzmörtel 
“Nigra Padoana” von

	 MGN Intonaci 20 mm, 
	 Lochziegel 190x200x250 mm 
	mit  Verbindungselementen 

aus Stahl, Luftraum 20 mm, 
Lochziegel 190x250x450 mm, 

	 Innenputz 15 mm
15-	Kieselsteine  auf Sandschicht
16-	Finis h mit Trachytplatten
17-	ge färbter Waschbetonboden 
	 Lithospav 120 mm, Unterboden
	aus  Stahlbeton 150 mm, 
	 Luftraum mit Kiesfüllung



■	 pianta piano primo - scala 1:200
	 1st floor plan - Scale 1:200

■	 abitazione su DUE piani / two-storey house
	 pianta piano terra - scala 1:200
	groun d floor plan - Scale 1:200

1-	 kitchen
2-	living  room
3-	be droom
4-	 Bathroom

1-	 Cucina
2-	 Soggiorno
3-	 Camera da letto
4-	 Bagno
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Foto di / Photo by Carlo Carossio
Courtesy Piergiorgio Semerano
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Location: S.Biagio di Callalta (TV)

Client: Canova Srl

Gross Floor Area: 4.150 m2

Construction Costs: 6.000.000 Euros

Architect: Piergiorgio Semerano

Project Team: Stefano Antonello, Giuseppe 

Apollonio, Mauro Aschedamini, Carolina Bozzi 

Colonna, Valeria Crasto, Luigi Cremonesi, 

Ludovica Fava, Iride Filoni, Clémentine Gautreau, 

Joao Loureiro, Marta Montinari, Cristina Pierri, 

Andrea Piscopo, Sergio Rollo, Simone 	Romaro, 

Cecilia Salmaso, Giuseppe Scarabello, 

Gunar Thom, Caterina Zaccaria, Stefano Zanardi

Design: 2005 - 2007

Completion: 2009

Consultants
Project Management: Canova Srl,
Diego Malosso, Francesca Berton, 

Mariasole Sartori, Simone Cardin

Structural: Sergio Linguanotto

Steel Structures: Bruno Porcellato

Suppliers
Plant: Drusian Impianti, Maber Impianti 

Iron Carpentry: Amet

Window Frames: Falegnameria Fantin Angelo 

Wood for External Flooring: 
Arnosti Legnami e Lamellari 

Stone Works: Martini Costruzioni 

Gardens: Fulvio Pio Loco Piante

Main Contractor: CEV 
External Plaster: MGN Intonaci 
Concrete Flooring: Lithospav 


